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Translation Studies

Call for Papers & Editorial Policy

Submission Deadlines
March 20 for the Spring issue
June 20 for the Summer issue

September 20 for the Autumn issue
December 20 for the Winter issue

The Translation Studies welcomes contributions of original research papers, case studies
and reviews on translation issues. We prefer unpublished contributions.

We will not publish translated articles, interviews, criticism, or translation didactics. That is,
we do not infend to translate, edit, teach translation, criticise or evaluate translations.
Instead, we want to do researches, write reviews and carry out surveys on all translation
issues: cultural, historical, linguistic, literary, technological, etc.

By submitting a paper to the Translation Studies, the authors represent that their text and
any illustrations thereto comply with national and international copyright laws. The authors
release and hold the Translation Studies harmless from any claims or liabilities under such
laws. Quotations from any article published herein are permitted as long as proper
reference is clearly made to the Translation Studies as the original source.

Style

o Length: Normally between 3000 and 4,500 words.

o Style: APA

o Format: Microsoft Word is preferred. Graphics can be in TIFF, JPEG, GIF,
Photoshop, or BMP.

o References: Documentation in text and notes should be supported by a list of works
cited.

o Non-English quotations should be followed immediately in the text by a translation
in [brackets].

Please include with your submission:

o Submission: Please submit your papers through the website of the journal:

hljp:[ Z°|ourna|.tronslaﬁonsmdies.ir

« Opinions expressed in papers do not necessarily reflect the views of the Editorial
Board.

o Absiract: The size of the abstract may be between 150-250 words and written
both in English and Persian.

o Author: A brief paragraph about yourself, including your affiliation and academic
rank

e Address: The institutional and/or street address and email address

o Keywords: A list of approximately 3-7 key words



